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See the notice on TED website

367970-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Munitions – Lieferung von Übungsmunition zur Schießaus- und -fortbildung im 
Kaliber 5,56mm x 45
OJ S 102/2026 29/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Präsidium der Bayer. Bereitschaftspolizei
Adresse électronique: bpp.bamberg.v3-beschaffung@polizei.bayern.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Lieferung von Übungsmunition zur Schießaus- und -fortbildung im Kaliber 5,56mm x 45
Description: Der Auftraggeber vergibt einen Auftrag zur Belieferung der Bayerischen Polizei 
mit Übungsmunition zur Schießaus- und –fortbildung im Kaliber 5,56 mm x 45.
Identifiant de la procédure: 012b798f-ba23-4db8-9e81-4c81e21dcb2e
Identifiant interne: V3-8014.02-0185-26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35330000 Munitions

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bamberg, Kreisfreie Stadt (DE241)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 864 065,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Lieferung von Übungsmunition zur Schießaus- und -fortbildung im Kaliber 5,56mm x 45

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/367970-2026
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Description: Gegenstand dieses Vertrages ist eine Rahmenvereinbarung über die Belieferung 
der Bayerischen Polizei mit Übungsmunition zur Schießaus- und –fortbildung im Kaliber 5,56 
mm x 45. - Die Munition ist zum Verschuss aus Waffen mit Zug-/ Feldprofil geeignet - Die 
Munition ist mindestens schadstoffreduziert - Das Geschoss ist ein Vollmantel-
Weichkerngeschoss (VMWK) - Das Geschoss ist bleifrei - Der Anzündsatz und das 
Treibladungspulver sind schadstoffreduziert und bleifrei Im Übrigen wird auf die 
Leistungsbeschreibung verwiesen.
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 35330000 Munitions

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bamberg, Kreisfreie Stadt (DE241)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Die Vertragslaufzeit verlängert sich automatisch um 
weitere 12 Monate (auf 36 Monate), wenn der AG oder der AN dem jeweiligen Vertragspartner 
nicht bis spätestens sechs Wochen vor regulärem Vertragsende in Textform mitteilt, dass 
keine Verlängerung erfolgt. Erfolgt nicht spätestens sechs Wochen vor Ablauf der 12-
monatigen Verlängerung eine Mitteilung des AG oder des AN an den jeweiligen 
Vertragspartner, dass keine Verlängerung erfolgt, verlängert sich die Vertragslaufzeit 
automatisch um weitere 12 Monate (auf 48 Monate). Die Laufzeit der Rahmenvereinbarung 
beträgt maximal 48 Monate.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Nachweis der Berufsausübung über die Eintragung in das 
Berufs- oder Handelsregister dieses Staates (§122 Abs.2 Nr.1 GWB i.V.m. §44 Abs. 1 VgV) 
oder durch Nachweis auf andere Weise.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: Eigenerklärung über eine aktuell gültige 
Betriebshaftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer 
Haftpflichtdeckungshöhe von zwei (2) Millionen Euro für Personen- und Sachschäden 
insgesamt und mindestens eine (1) Million Euro je Schadensfall und Versicherungsjahr, oder 
alternativ (falls eine Versicherung mit dieser Deckungshöhe derzeit nicht besteht) eine 
Erklärung im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung abzuschließen. Eigenerklärung 
zum Umsatz. Gesamtumsatz des Unternehmens, jeweils bezogen auf die drei (3) letzten 
abgeschlossenen Geschäftsjahre, entsprechend dem Gründungsdatum oder dem Datum der 
Tätigkeitsaufnahme des Unternehmens. Umsatz im Tätigkeitsbereich: Der Umsatz, der 
speziell mit Leistungen erzielt wurde, die mit dem neuen Auftrag vergleichbar sind -Belieferung 
von Übungsmunition im Kaliber 5,56 mm x 45.

Critère: Échantillons, descriptions ou photographies avec certification d'authenticité pour les 
contrats de fourniture
Description du critère de sélection: Der Bieter hat nach Aufforderung durch den Auftraggeber 
Erprobungsmuster zu übersenden. Die Aufforderung erfolgt nach der Angebotsprüfung / 
Bewertung der Angebote (Ziffer 7 ff.). Gefordert werden 3.000 Patronen Übungsmunition 
Zusätzlich werden Datenblätter und andere Nachweise zur Beurteilung der in der 
Leistungsbeschreibung geforderten Kriterien gefordert. Für eine Übersicht der 
einzureichenden Unterlagen darf auf die Checkliste in den Vertragsunterlagen verwiesen 
werden (sh. PDF-Datei 01_Bewerbungsbedingungen_Vertragsunterlage, Nummer I. 11 
"Übersicht über die zwingend einzureichenden Angebotsunterlagen")

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Erklärungen zum Unterauftragnehmer, Erklärungen zum 
eignungsrelevanten Unternehmen, Verpflichtungserklärung zum Unterauftragnehmer/ 
eignungsrelevante Unternehmen, falls zutreffend; Erklärung zur Bietergemeinschaft, falls 
zutreffend.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Auf das Qualitätssicherungsprogramm (PDF-Datei 
"04_Qualitätssicherungsprogramm") darf verwiesen werden.

5.1.10.  Critères d’attribution
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/012b798f-ba23-4db8-9e81-4c81e21dcb2e

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/012b798f-ba23-4db8-9e81-4c81e21dcb2e
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/012b798f-ba23-4db8-9e81-4c81e21dcb2e
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/012b798f-ba23-4db8-9e81-4c81e21dcb2e
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/012b798f-ba23-4db8-9e81-4c81e21dcb2e
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/012b798f-ba23-4db8-9e81-4c81e21dcb2e
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Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 02/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: 
Bietergemeinschaften haften dem Auftraggeber gesamtschuldnerisch.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, en partie sans remise en concurrence et en partie avec remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Mittelfranken
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Präsidium der Bayer. Bereitschaftspolizei

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Präsidium der Bayer. Bereitschaftspolizei
Numéro d’enregistrement: 2655
Adresse postale: Pödeldorferstraße 77/79
Ville: Bamberg
Code postal: 96052
Subdivision pays (NUTS): Bamberg, Kreisfreie Stadt (DE241)
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Pays: Allemagne
Adresse électronique: bpp.bamberg.v3-beschaffung@polizei.bayern.de
Téléphone: +49 951 9331-0
Adresse internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierung von Mittelfranken
Numéro d’enregistrement: 8e562cf2-14f4-45fe-adb5-5eadd6c3b4a4
Adresse postale: Postfach 606
Ville: Ansbach
Code postal: 91511
Subdivision pays (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Téléphone: +49 98153-1277
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 012b798f-ba23-4db8-9e81-4c81e21dcb2e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 28/05/2026 12:47:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 367970-2026
Numéro de publication au JO S: 102/2026
Date de publication: 29/05/2026
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